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Annomauun:. B cmamve paccmampusaemcs ompaxjiceHue KOHYenma «mpyoy
8 PYCCKUX U HeMeyKux nociosuyax. Llenv ucciedoeanus — 6vis6ums yHUBEPCAIbHbIE
U HAYUOHATIbHBIE Yepmbl 8 NOCIO0BUYHBIX (DOHOAX PYCCKO20 U HEMEYKO20 SA3bIKOS O
mpyoe. Ocoboe 6HuMaHUe YOenriemcs CMpyKmype KOHYenmd, e20 YEeHHOCHHOMY
KOMNOHEHMY U PO 68 MPAHCIAYUU KVIbMYPHLIX KOO08. AHAMU3Upylomcs 2pynnol
NOCI08UY C NOJIHLIM U YACMUYHBIM CMBICTOBbIM COBNAOCHUEM, A MAKI’CE YHUKATbHbLE
0Nl Kaxcoou Kyibmypvl HOCI08UYbL, OMpajcarouue KOoLIeKMUBUCCKUe — UlU
UHOUBUOYAUCICKUE Yepmbl, aKYeHmbl HA MepneHuu, nopsoke, CMeKaike U
npogeccuonanvrol 2copoocmu. Pesynbmamul ucciedosanus cnocoocmeyrom oOonee
21YO0KOMY NOHUMAHUIO HAYUOHAILHBIX OCODEHHOCMELL, C8A3AHHbIX C NOHAMUEM mp)o,
U popMUpoBanUIo d¢PeKmMuUEHOT MENHCKYNIbIMYPHOU KOMMYHUKAYUU.
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THE CONCEPT OF "LABOR" IN THE PROVERBAL FUND OF THE
RUSSIAN AND GERMAN LANGUAGES

Abstract: This article examines the concept of "labor" in Russian and German
proverbs. The aim of the study is to identify universal and national characteristics
in Russian and German proverbial collections about labor. Particular attention is
paid to the concept's structure, its value component, and its role in transmitting
cultural codes. Groups of proverbs with full and partial semantic overlap are
analyzed, as well as proverbs unique to each culture, reflecting collectivist or
individualist traits, emphasizing patience, order, resourcefulness, and professional
pride. The results of the study contribute to a deeper understanding of national
characteristics associated with the concept of labor and to the development of
effective intercultural communication.

Keywords: concept, labor, work, proverb, Russian language, German

language, value-based worldview.

ITocnoBuIBl M TOTOBOPKY — 3TO BOIUIOIIEHUE HAPOJAHOW MyAPOCTH, KOTOpask Ha
NPOTSKEHUU CTOJIETUH (hopMUpYyeT sI3bIKOBOE Bocmpusitue Mupa. Kak ykasbiBaer
H.®. AnedupeHko, 3HauuTeNnbHAs 4YacThb IOCIOBUI W YCTOMYMBBIX BBIPAKEHHUNA
BO3HMKJIA B TEPHOJA TpeoOsafaHusi HATypalbHOTO XO35CTBA U MaTpUapXATBHBIX
YCTOEB, YTO OOYCIIOBUJIO UX TECHYIO CBSI3b C TPAIMIIMOHHBIMU KYJILTYPHBIMH KOJAMH
[1]. AKTyaqbHOCTH JAaHHOM pPaOOTHI OMpENeNAeTCs MOTPEOHOCTHIO B BBISBICHUH
HAlMOHAJIBHBIX OCOOEHHOCTEH BOCHIPHUSITHUS BXKHOW KaTErOpHU TPYa — OCHOBBI OBITHS
yejoBeKka. B 2Moxy MHTEpHAIMOHAIM3AllMM W AKTUBHOIO  MEXKYJBTYPHOTO
B3aMMOJICHCTBHSI MMOHMMAHUE STUX Pa3MUMil CTAHOBUTCSI OCOOCHHO BAaXKHBIM JUIS
a¢dexTuBHOrO 00IIEeHMS, Beb, Kak oTMeudaeT C.I'. Tep-MunacoBa, «s3bIK HaBS3bIBACT
YeJIOBEKY OIPENEIEHHOE MUPOBOCTIPUATHEY [2, C. 40].

Llenp uccnenoBaHusi — ONPENEIUTh YHUBEPCAIBHBIE M HALMOHAIBHBIE YEPThI

KOHLIENTa «TPY1» B PYCCKOM U HEMELIKOM JIMHITBOKYJIbTYpaxX Ha IpUMepe 1ocioBull. B
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COBPEMEHHOM JIMHIBUCTUKE TEPMHUH «KOHLENT» 3aHUMAET LEHTpaibHOE MecTo. 1lo
ornpenenenunto J1.C. JInxau€Ba, KOHIENT — 3TO MBICIUTEIBHASA CTPYKTYPA, 3aMEIIAI0IIAs
B [IPOLIECCE MBILUIEHUSI HEONPEIEIEHHOE MHOYKECTBO MPEAMETOB OAHOrO posa [3]. B.M.
Kapacuk, = CTOPOHHUK  JHMHIBOKYJBTYPOJIOIMYECKOTO  TMOAXOJA,  TPaKTyeT
JIMHIBOKYJIBTYPHBIM KOHLIENT KaK YCJIOBHYI0 MEHTAIbHYIO E€IUHHUILYy, KOTOpas
HalpaBJieHA HAa KOMIUIEKCHOE HW3y4YE€HHE SI3bIKa, CO3HaHUS W KylbType» [4]. OH
BBIJICJISICT TPU KJIFOUYEBBIX KOMIIOHEHTA: TMOHSATHUHBIA (OTPaXEHHBIM B CIIOBapsiX),
oOpasHbiii  (MeTadopbl, accolManui) W I[IEHHOCTHBIM (OLIEHKA, 3HAYUMOCTH).
[IpenMyIEeCTBEHHO LIEHHOCTHBIM KOMIIOHEHT SBIISIETCS SAPOM JIMHIBOKYJIBTYPHOTO
KOHLIEIITA, T.€. IEHHOCTHAsI CTOPOHA KOHIIETITAa COCTaBIsET ero ¢pyHaameHT [4]. Konuent
«TpyI» — SIPKUI IPUMEP LIEHHOCTHO-HATPYKEHHOTO TMIOHSITHUS, TOCKOJIbKY OTHOIIIEHUE K
paboTe Bcera cofepKuT olileHouHbli acniekT. @.M. bycnaeB paccmarpuBa mOCIOBUIIBI
KaK 3€pKajio HapOJHOTO MUPOBO33PEHMUS, B KOTOPOM «COCPENOTOUYEHA BCA JKUTEHCKAs
MyZIpocTh Haponaa» [5, c. 12]. B.H. Tenus pa3zpabotana JMHIBOKYJIbTYPOJIOTUYECKUIA
HOAXOJ, K M3y4YeHHUIO (hpa3eoOru3MOB U IOCIOBHII, MOKa3aB MX POJIb B IEpenaye
KyJIbTYPHOW NTaMSITH Y LICHHOCTHBIX YCTaHOBOK 3THOCA [6].

Marepuanom ajis aHaIM3a MOCTYKIITH PYCCKHE MOCTIOBUITBI M3 coopHuka B. .
Hans «ITocnoBuiisl pycckoro Hapoga» (pasaen «Pabota — npa3IHOCTEY) U HEMEIKUE
nocnoBuiel 13 cobpanmst K. 3umpoka «Die deutschen Volksbiichery», a taxke u3
COBpeMEHHbIX cioBapeit [7, 8]. B pesynbrare COMOCTAaBUTEIHHOTO aHaIM3a ObLIN
BBIJICJIEHBI TPU TPYNIIBL: MMOJHOE CMBICIOBOE COBMAJCHHUE, YACTUUYHOE COBMAJCHUE U
OTCYTCTBUE CMBICJIOBOTO COOTBETCTBUSI.

IIprMepbI MOTHOTO CMBICTIOBOTO COBITA/IEHUSL:

- be3 Tpyna He BbrTammimb ¥ peioky u3 npyaa. — Ohne Fleif3 kein Preis (bes
ycepausi Her Harpaabl). M B PyCCKOM M HEMELKOM SI3bIKaX YTBEPKAAETCA
HEBO3MOKHOCTh JJOCTHKEHUSI pe3yJibTara 0e3 yCHIIil.

- Jleno macrepa Gowmrcs. — Arbeit lobt ihren Meister (Pabota xBamut cBoero
Mmactepa). O0e MOCTIOBUIIBI MOAYEPKUBAIOT, YTO XOPOLIMH CHEIHAIUCT YCIEHIIHO

CIIpaBJISICTCA C JIFOOBIM JCJIOM.
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- Konumn neno — ryisiit emeno. — Erst die Arbeit, dann das Vergniigen (Crauana
paboTa, IOTOM YIOBOJIBCTBHE). B 00erX KyibTypax Tpy/l MPEIIeCTBYeT OTABIXY, a HE
HA00OPOT.

- Kt0 He paboTaert, Tot He ecT. — Wer nicht arbeitet, soll auch nicht essen (Ko ue
paboTaer, TOT He JIOJDKEH U ecTh). [10J1HOe COBMaIcHUE 110 CTPYKTYPE U CMBICITY.

- [Tocnemms — moaei Hacmermib. — Eile mit Weile (ITocneraii meuieHso). B
000MX SI3bIKAX OCYKIACTCsI H3IUIIHSISI TOPOTUTHBOCTD B paboTe, BEAyIas K OMMOKaM.

- CeMb pa3 0TMEph, OIMH pa3 oTpekb. — Erst wag's, dann wag's (CHavana B3Bech,
NOTOM pHCKyH). B 00enx mocioBuiax HaOmoaeTcs MOOYKICHHE K TIIATEIBHON
TIOZITOTOBKE.

Hasmiaue 3THX yHUBEpCalvid CBUICTEIIBCTBYET O CIMHBIX TPY/IOBBIX MPUHIIAIIAX,
TaKUX KaK HEOOXOIMMOCTh YCHIIHA, BA)KHOCTh MAacTePCTBA, MPUOPUTET pabOThI epe/
OTJIBIXOM, OOSI3aHHOCTD TPYAUTHCS ¥ IICHHOCTD TIOTOTOBKH.

B rpyrine 4acTHYHOTO CMBICIIOBOTO COBIIAICHHS OOIIasi TEMa COXPAHSETCS, HO
aKIICHTHI PA3IMIAIOTCSL:

- 3emJII0 KpacuT coiHIe, a uenoBeka — Tpyld. (Tpynd Kak HCTOYHHUK
yeaoBeueckoro mocromHcTBa) — Arbeit macht das Leben sil (Tpyx nemaer *u3Hb
crnaakoii). B pycckoMm BapuaHTe MomyY€pKUBaeTCsl OOILIECTBEHHAs [IEHHOCTh TPyJia, B
HEMEIKOM — CyObEKTUBHOE YIOBOJBLCTBUE M YAOBJICTBOPEHUE OT PaOOTHI.

- I'nasa crpamarcs, a pyku aenatot. (IIpeogonenue ctpaxa) — Gut Ding will Weile
haben (Xoporee nemo TtpeOyer BpeMeHH). Pycckas TOCTOBHMIA aKIICHTHPYET
TICUXOJIOTMYECKUH aCIIEKT, HEMELIKasi — BDEMEHHOM.

- KakoBa nipsixa, TakoBa Ha Heilt pyoaxa. (Kauectso onpenernser pesyabrar) — Wie
die Arbeit, so der Lohn (Kak pa6oTta, Tak u Harpaaa). Pycckuii BapuaHT HCIOJIB3YeT
KOHKPETHBIII 00pa3, HeMelkuid — aOcTpakTHyr0 (opMylly CBsS3U Tpyda H
BO3HATPAXKICHHUSI.

- JIroOuIb KataThbesi — JIOOM M CaHOYKHM BO3UTh. (EIMHCTBO yIOBOJILCTBUS U
tpyna) — Vergniigen ohne Arbeit ist keine Freude (YnoBonbctBue 6e3 paboThl — He

panocth). O0e MOCIOBUIIBI YTBEPKIAIOT LIEHHOCTh OT/IbIXa MOCIIE TPYyAa.

«HayuyHO-NpaKTUUYECKUM 3NEeKTPOHHbIN }XypHan Annea Hayku» Ne5(116) 2026
Alley-science.ru



HexoTtopsie mociioBUlIbl YHUKATBHBI 11 CBOEH KyJILTYpbI. B pycckom s3bike:

- O Tpyzae KaKk HPaBCTBEHHOM LIEHHOCTU: «XYJI0€ PEMECIO JIyyllle XOPOLIETo
BOPOBCTBa». Tpyl, Hdake HENPECTH>KHBIA, MPOTUBOIOCTABISETCS JIHOOOMY
HEIpaBeHOMY CIOCO0Y 100BIBaHUS CPEJICTB.

- O tepniennn: «Teprienne u Tpya Bc€ nepeTpyT», «be3 TepHeHbst HET YMEHbS.
B 31THX nocioBuiax nog4€pKMUBaETCs, YTO YCIEX B TPYAE JOCTUTAETCS HE CTOJIBKO
TaJaHTOM, CKOJIbKO JOJIFOTEPIIEHUEM M HACTOMYMBOCTHIO, YTO OTPAXKAET UJICI0 O
CHACUTENBHOCTU CTPAJAHUS U TEPIIEHUS B PyCCKOM MEHTAIUTETE.

- O xoyuteKTUBHOM Tpyze: «OnuH B nosie He BouH», «I e nan, Tam u kiag». B
ATHUX MOCJIOBUIAX AKIIEHTUPYETCS LIEHHOCTh COBMECTHOM, COrlIacCOBaHHOM padoTHhl,
BAKHOCTh €JMHCTBA W B3aMMOIIOMOILIM B JOCTHKEHUU OOIIEro pe3yjbpTaTa, 4To
OTpa)XaeT KOJUIEKTUBUCTCKUAE YEPTHI PYCCKON KYJIbTYpHI.

- O cmekanke: «I'ob Ha BBIAYMKH XUTpay. HerocTaTtok MmaTepuaibHbIX CPENCTB
KOMITIEHCUPYETCS U300peTaTeIbHOCThIO B TPYE, UTO MOTUEPKUBAET HEHHOCTh YMa,
a HE TOJIBKO (PU3UUYECKOM CUJIBL.

- O Tpy e kak cyasoe: «OT paboThl He YHAEIIBY, «KTO maxaTh HE JICHUTCSI, Y TOTO
u xaed poaurcs». Tpyn 37ech mpenctaér Kak Hew3OexkHas, HO Ojaras yd4acTb
YeJI0BeKa, KaKk ecTecTBeHHas (hoopma ero ObITHS.

[TprMepbl yHUKAIBHBIX MOCJIOBHIL 17151 HEMELIKOM JIMHIBOKYJIGTYPBI.

- O cBs3u Tpyaa u nopsaka «Ordnung ist das halbe Lebeny (ITopsmox —
nonoBuHa >xku3HM), «Ordnung und Fleil haben immer ihr Preisy (ITopsmok u
yCepne BCerjga MMEKT CBOIO LIEHY). AKLUEHT Ha OPraHU3aluy, CUCTEMAaTUYHOCTH
TpyZa, Ha TOM, YTO TIOPSZOK B pabOTe TaK ke BaXKeH, KaK U ycepue.

- O0 >xOHOMHH U OEPeHITMBOCTH KaK YaCTH TPYAOBOM dTHKH «Spare in der
Zeit, so hast du in der Noty» (Komu B cBOE Bpemsi, Toria Oy/einib UMETh B HYXK/IC).
J1oOpOCOBECTHBIN TPY/I NOMOIHSAETCS pa3yMHON IKOHOMHUEH €ro pe3yIbTaToB.

- O ToyHocTH M akkypaTHoctH «Ubung macht den Meister» (Ynpaxkuenue

JieaeT MacTepa) — akIeHT He Ha MPUPOIHOM Jape, a Ha TpeHupoBke «Gemachte
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Arbeit hat ihren Lohn» (Cnenannas pabota nMeeT CBOIO Harpaay) — IparMaTudHast
KOHCTATAIMsI, YTO JIFOOOH TPy OyIeT OIIavyeH.

- O mpodeccronamshoit ropmpoctu: «Handwerk hat goldenen Bodeny
(Pemecio mmeet 3050T0e 1HO), «Jeder ist seines Gliickes Schmied» (Kaxapiii —
Ky3HEI[ CBOEro cyacThs). B 3THX moCiOBUIAX MOAYEPKMBAETCSA, YTO JrO0as
npodeccusi MOXKET TPUHECTH JTIOCTATOK, a 0Jaronoayvyune 4eI0BeKa 3aBUCHT OT €ro
COOCTBEHHBIX TPY/JOBBIX YCHJIMIA, @ HE OT BHEIIHUX OOCTOSTEIILCTB.

- O cBs3m Tpyna u Bpemenu: «Morgen, morgen, nur nicht heute, sagen alle
faulen Leute» (3aBTpa, 3aBTpa, TOJIBKO HE CETOIHS — FOBOPST BCE JICHUBBIC JIFOJIN ).
B Hemenkoi KynbType neHUTCs 3G (GEeKTUBHOE UCIIONIb30BaHUE KaXKIOT0 Yaca.

WTaK, CONMOCTABUTCIBHBIA aHAIN3 BBISBAI KaK YHHBEPCATBHBIC STHYCCKHE
OCHOBBI TaKHE KaK HEOOXOIUMOCTh YCHITHIA, IPUOPUTET PAOOTHI IEPE]T OTBIXOM, TaK
HAIMOHATIBHO-CIICIU(pIIECKUe pa3aniust. B pycCKuX MOCIOBHIAX MPEOOIaIaoT UaeH
TEPIICHNSI, KOJUIEKTHBM3MAa M CMEKAIKH, YTO OTpa)kaeT OOIIMMHHBIC IICHHOCTH. B
HEMEIIKUX — aKIICHT Ha IMOPSIIKE, TOUHOCTH, OEPEKIIMBOCTH M JIMYHOM OTBETCTBEHHOCTH,
YTO CBHAETEIHLCTBYET O MPAarMaTHYHOCTH W HHIMBHAyaan3Me. [lOHMMaHue OSTHX
pa3nuuuii  criocoOCTBYeT Oosiee TITyOOKOMY OCMBICIEHHIO KYJIBTYPHBIX KOJIOB H

dhopmMupoBaHUio 3PPEKTUBHON MEKKYIHTYPHON KOMMYHUKAIIUH.
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